
Кровать, покрытая широкими бордовыми простынями, привлекательна. Она так и манит лечь
на нее, откинуть голову и поваляться.

— Мнн... — Хуан Шанжун поерзала, ощущая вибрацию матраса. — Такое комфортное
ощущение...

Она должна также перейти на Симмонс!

— Точно.

— Ты не думаешь, что это удобно? — как она догадалась, он последовал ее примеру и лег на
кровать.

— Чтобы ты мне ни дала, я буду считать это удобным.

Хуан Шанжун нахмурила брови, почувствовав легкое раздражение. Повернувшись к красивому
лицу рядом с собой, она сказала:

— Ты так часто говоришь чепуху. Эта леди сделала тебе подарок, ты должен поблагодарить ее
за проявленную милость.

Сюй Хэцзюнь загадочно улыбнулся. Он поднялся, достал своего сына из кроватки  и положил
его на кровать между ними. И, прежде чем Хуан Шанжун осознала ситуацию, он пододвинул
сына к ней.

— Поцелуй свою крестную. Быстрее поблагодари ее.

Сюй Хао послушался своего отца и мгновенно чмокнул ее в щечку.

Ошеломленная девушка не ожидала, что мужчина поступит именно так.

— Всегда пожалуйста. 

Ребенок был милым, поэтому она не смогла удержаться от ответного поцелуя.

— Теперь моя очередь.

Отодвинув сына в сторону, Сюй Хэцзюнь наклонился вперед, слегка касаясь ее губ, понижая
голос до хриплого шепота: 

— Это взрослая версия.

Хуан Шанжун внезапно почувствовала, как все ее тело расслабляется,  наполняясь
божественной энергией. Кровь приливает к лицу. Она наполняется чувством легкости и
покоя, чувствует себя оживленной и раскрасневшейся,  сердце бешено колотится. Трудно
подобрать слова, чтобы описать свою реакцию.



Точно так же, как в ту ночь....

Встревоженная, она хочет вырваться, пока мужчина прижимается к ней.

Он чувствует себя ужасно горячим, когда касается ее всем телом, но ничего не делает, только
держит девушку за руки. Гордая улыбка появляется в уголках его рта, когда мужчина
продолжает: 

—Ты так и не ответила на мой поцелуй.

— С чего бы мне целовать тебя?!

Она явно думает об этом в глубине души, но, похоже, не может выразить это словами под его
властным взглядом, безжалостно ловящим ее. По выражению его глаз она может сказать, что
мужчина не отпустит ее, пока она не поцелует его.

Глядя на его губы, она с закрытыми глазами наклоняется вперед , торопливо целуя его в ответ.

Теперь все должно быть хорошо! Сейчас он может отпустить ее! Только его тело все еще
крепко прижато к ней, и он не сделал ни единого движения, чтобы отстраниться.

Она слишком напугана, чтобы открыть глаза, так как знает, какие обжигающие у него взгляд и
голос.

Мужчина слегка вздыхает, и воздух касается ее щеки, заставляя сердце забиться еще сильнее.

— Шанжун ах, Шанжун.... Ты действительно думаешь, что этого достаточно?

Что? Чего еще он хочет?

Своим женским инстинктом она чувствует, как это вопиюще проявляется в его
голосе, действиях, его температуре, желании - всего этого не было мгновение назад.
Возмутительно! Прикусив губу, она еще больше соблазняет его.

— Шанжун....

Он привлекает  ее внимание? Сколько времени прошло с тех пор, как кто-то так  называл ее?
Хуан Шанжун в шоке открывает глаза, ее губы слегка приоткрыты. Удобно удерживая ее под
собой, Сюй Хэцзюнь жадно целует ее.

Силы начинают покидать девушку. Сжав кулак, она хочет оттолкнуть его, но, столкнувшись с



его страстным нападением, понимает, что больше некуда бежать. Когда его тело прижимается
к ней, она, кажется, погружается еще глубже в пучину невозврата...

Мужчина энергично исследует ее рот, в то время как она продолжает сопротивляться. Но это
лишь делает его становиться более властным и ненасытным.

Разве он не моложе ее на 4 года ? Не говоря уже о том, что он подчиненный, который может
позволить себе купить только подержанный мотоцикл. Как он может так целовать ее?

Когда его рука начинает двигаться, большая теплая ладонь касается ее тонких шелковых брюк,
поглаживая ее самую чувствительную область. Мгновенно все ее тело напрягается. Ее глаза
расширяются от шока, когда она хватает его за руку, останавливая сие действо.

— Цзюнь....

Сюй Хэцзюнь обнимает ее сверху, заключая в свои объятия. Пойманная, Хуан Шанжун никогда
не замечала, насколько она хрупка. У него не только красивое и утонченное лицо, но и
широкие плечи. Вполне достаточно, чтобы полностью прикрыть ее.

— Посмотри на меня.

 Его хриплый голос наполнился магнетизмом. Горячее дыхание на ее лице пробудило в ней
интерес. Было ли ее собственное дыхание таким же? 

— Ты можешь почувствовать мои чувства к тебе?

Его чувства к ней? Она ему нравится? Сердце Хуан Шанжун было наполнено неуверенностью.
Что ему вообще в ней нравится? Для большинства людей разве она не  женщина-демон? Как
она может ему нравиться в таком виде?

— Но...

Он наклоняется вперед, контролируя свое тело, чтобы всем своим весом не раздавить ее, и
уткнулся лицом в ее шею и напевая так, чтобы только они двое могли слышать: 

— Сегодня мой день рождения. Я искренне хотел бы, чтобы моим подарком на день рождения
была ты, но я знаю, что тебе нужно больше времени. Я не хочу быть случайным партнером.
Если бы я только мог им быть, я бы немедленно съел тебя целиком.

Говоря это, он покусывает ее за ухо, заставляя ее дрожать. Сюй Хэцзюнь удовлетворенно
ухмыляется, продолжая: 



— Но поскольку я дорожу тобой, мы продолжим немного позже, хорошо?

Когда он так говорит, может ли она вообще сказать что-то против?

Девушкат видит, как его тело отодвигается от нее. Не в силах контролировать свои запретные
желания, Хуан Шанжун сглатывает. Как мог появиться такой человек! Как он может вести
себя словно маленький мальчик, капризный и растерянный, и вдруг стать гордым мужчиной,
необузданным в своей страсти и вожделении.....

— Тебе следует немного остыть. Я выведу Хао-хао на улицу. Ужин почти готов, можешь
выходить, как только успокоишься. Я подожду, пока ты поешь.

 С этими словами он вынес сына из комнаты.

Это... Это должно было стать ее репликой! Дать ей время успокоиться? Это он должен
успокоиться! И все же он выносит своего сына так, как будто то, что произошло, ничего не
значит....

Успокоиться? Услышав его пламенное горячее признание, какая женщина может успокоиться?

Действительно ли он тот самый Сюй Хэцзюнь, каким она его считала? Разве он не пассивный и
безобидный маленький слуга? Когда он стал красноречивым негодяем? Под небесами только
он мог относиться к ней как к сладкому десерту, который нужно съесть, прикасаясь к ее
влажным и распухшим губам, а также к той части шеи, которую он только что укусил. Девушка
понимает, что они достигли точки кипения.

Зачем ему целовать ее? И говорить ей все эти вещи? Нравится ли она ему? Невозможно! Ему
должна понравиться девушка того же возраста или даже моложе. Иногда она бывает такой
свирепой, что даже не может вынести себя, как она может нравиться кому-то другому? Или,
может быть, этот интимный поцелуй и эта жгучая страсть только из благодарности, и он
только благодарит ее за такой подарок и за то, что она так много потратила на Хао-хао…

Ее рассуждения основаны на общеизвестных фактах. Никому не понравятся такие женщины,
как она. Иногда ей кажется, что она родилась не в том теле. Если бы она была мужчиной, то
парень с ее смелостью определенно очаровал бы многих девушек. Но все же она женщина, и
эти особенности заставят мужчин бежать прочь от нее.

Сюй Хэцзюнь хороший человек. Такой мужчина не заинтересовался бы ею. Она знает свои
возможности. Может быть, он лишь временно очарован...

С точки зрения мужчины, который только что вошел в общество, у нее есть все материальные
блага, к которым они стремятся. Она одинока, у нее высокий социально-экономический
статус, собственный дом, машина. Она знает, как инвестировать, может свободно



распоряжаться своими деньгами, не беспокоясь о расходах на проживание. Не говоря уже о
том, что с ее экономическими возможностями она может позволить Хао-хао жить беззаботной
жизнью....

Это тот образ жизни, о котором мечтает большинство мужчин. Что касается именно его, может
быть, это сочувствие, восхищение или даже желание извлечь из нее выгоду. Скажем,
повышение или...

Хуан Шанжун поджимает губы, и во рту у нее появляется горький привкус. Правильно! Если
она посмотрит на это так, то совсем не странно, что он хорошо к ней относился.

При этой мысли ее энтузиазм существенно упал, только слезы, которые потекли из ее глаз,
застали девшку врасплох.

Умывшись в ванной, она осмелилась пойти на кухню.Двое уже ждали ее у обеденного стола.
Как только Сюй Хэцзюнь закончил  играть с сыном, Хуан Шанжун дважды кашляет и садится
рядом с ним, не в силах удержаться, чтобы украдкой не взглянуть на его брюки.

— Теперь тебе получше?

Она кивает, не в силах смотреть ему прямо в глаза. Девушка не желала, чтобы он заметил, что
она плакала.

— Ешь больше мяса, ты слишком худая.

 Положив куриную ножку в ее миску, мужчина спросит, не хочет ли она съесть кусок пиццы.

Ранее он сказал, что приготовит еду, но так как никогда не готовил сам, то на столе были
пицца и напитки, которые он заказал ранее. Похоже, ей нужно перекинуться с ним парой слов.

— Почему мы едим всю эту нездоровую пищу?

— Я не умею готовить.

 Сюй Хэцзюнь развел руками. 

— Если мы пойдем поесть куда-то, ты сделаешь мне выговор за пустую трату денег, так что я
могу только...

—Ты.... Как тебе удалось прожить долго такой жизнью?



— Обычно есть кто-то.... Ну, кто приходил ко мне домой, чтобы готовить для меня...

Наемная домохозяйка? Она и не подозревала, что он прожил такую горькую жизнь.
Похлопывая его по плечу, девушка вспомнила слова, которые вбивали ей в голову: 

— Ты пройдешь через это. Подумай о Чэнь Шуйбяне, он тоже был из бедной семьи, но стал
президентом! Я верю, что пока ты продолжаешь усердно работать, ты тоже добьешься успеха.

Неужели она действительно считает его нищим? Внезапно Сюй Хэцзюнь начинает испытывать
чувство вины. На самом деле, выросший в огромном особняке, он никогда не знал, что значит
обнищать. Только после того, как он стал жить один, он понял как живут обычные люди....

Какого это — быть бедным? Это значит —  быть бережливым. Он смотрел телешоу,
рассказывающее о жизни бедных студентов. Разве это не просто использование вещей,
которые тебе дает кто-то? Он же подражал именно этому. Все его бытовые приборы ему
предоставили другие. Кроме того, он открыл банковский счет для получения своего дохода,
оговорив, что может использовать его только для своих расходов на проживание.

Сначала он не мог привыкнуть к этому и не мог приспособиться, но через некоторое время все
пришло в норму. В любом случае, разве это не значит, что надо есть самые дешевые продукты
и экономить, не тратя деньги понапрасну?

Не говоря уже о том, что только живя в одиночестве, он понимает, что ему нужно стирать свою
грязную одежду, сушить ее и складывать самому, чтобы она была такой же опрятной, как
новая, а также посуда.... Сначала уборщицы все делали за него. Теперь он знает, что многое не
следует принимать как должное. Если он хочет чистую одежду и посуду, ему нужно потратить
время и силы на стирку, уборку и мытье.

Обычным людям приходится нелегко.

Так именно из-за его образа жизни, Хуан Шанжун искренне относилась к нему как к нищему
помощнику и даже помогла ему купить матрас. Сейчас он действительно тронут. Он хочет что-
то для нее сделать. Если бы он все еще был молодым мастером Сюй Хэцзюнем, естественно, он
легко отправил бы 99 роз в ее офис. Да и в конце концов, он знает, что она любит собирать
драгоценные камни в качестве инвестиций. Нет проблем, какой бы большой драгоценный
камень она ни хотела, он немедленно попросит кого-нибудь заказать его....

Но сейчас он бедный сопляк Сюй Хэцзюнь, держащий на руках плачущего младенца, почти
неспособный свести концы с концами. Как у него могут быть лишние деньги, чтобы тратить их
на роскошь и вести себя романтично?

Если бы у него были деньги, такие женщины, как Хуан Шанжун, не собирались бы рядом с
ним. В его голове мелькает мысль о матери ребенка. Она ведь убежала подальше. Внезапно его
сердце замирает только из-за решения, которое он принял 2 года назад только потому,



что решил временно уйти из поля зрения сына семьи Сюй, он смог приехать в это место и
встретиться с ней.

Он знает, что она особенная, так стоит ли ему раскрывать ей о части своего прошлого?

— Знаешь, независимо от того, куда идут люди, они должны знать, как позаботиться о себе.
Действуя как гости, но не имея возможности готовить для себя дома, они точно навредят
своему организму. 

Продолжая, Хуан Шанжун непроизвольно говорит: 

— Давай сделаем это! В будущем на завтрак и обед, если я буду готовить для себя, я также
сделаю порцию и для тебя.

Что? Домашний завтрак? Глаза Сюй Хэцзюня загораются. Если бы он сказал ей, что на самом
деле он не такой уж бедный, она, вероятно, не стала бы готовить для него! 

Если это будет так, то он не возражает быть чьей-то собакой.

— Благодарю вас за вашу милость, госпожа.

Дом Сюй, самая престижная улица района Даань. И именно перед этой известной резиденцией
и остановился старенький, потрепанный мотоцикл.

Сюй Хэцзюнь снял свой желтый шлем, погладил младенца на руках, бросил ключи парковщику
и с важным видом направился в лифт.

— Цзюнь?

 Проговорил вошедший в этот же лифт мужчина.

— Я так давно тебя не видел, ты...

 Его глаза расширяются при виде младенца на руках Сюй Хэцзюня: 

— У тебя все в порядке?

— У меня? Да, все шикарно!

Он сказал, опустив голову к сыну: 



—  Давай, позови своего дядю Сюя. Дочери дяди Сюя обе очень красивые, и в будущем тебе
нужно будет усердно работать, чтобы приглядывать за ними, хорошо?

Директор Сюй лишь улыбается: 

— Ах, я говорю, Цзинь, когда ты женился и у тебя родился сын? Почему ты нам не сказал? И
подумать только, мы ведь выросли вместе!

В этом особняке нечто столь грандиозное, как свадьба, определенно не будет долго
скрываться. Уже бы явно пошли слухи о том, кто и когда женился, и какая грандиозная была
свадьба.

Так когда же Сюй Хэцзюнь женился и у него родился ребенок?

— Я все еще не женат, но у меня есть сын, - он берет сына за руку и машет ей в сторону
собеседника, - Поприветствуй своего дядю.

Сюй Хао широко открывает глаза и мило улыбается. То, как он приподнимает уголок рта,
действительно напоминает Сюй Хэцзюня.

У него есть ребенок, но почему Сюй Хэцзюнь не женился? Хотя в этом нет ничего такого. А что
действительно шокирует, так это то, как он скрыл это от средств массовой информации.

— Шшш, — Сюй Хэ Цзюнь полушутя прикладывает палец к губам, — Никто еще не знает, и
сейчас не время для того, чтобы это стало известно всем, верно?

Он кивает, полный понимания. Ах, богатые люди! Большинство из них - чудаки. 

— Да, я понимаю, только… почему ты так одет? 

Рубашка, купленная у уличного торговца, джинсы за 499 долларов, не говоря уже о
потрепанном рюкзаке.

Если бы не тот факт, что охранники запомнили всех жителей дома, они определенно не
позволили бы кому-то, одетому подобным образом, бродить вокруг.

— А, мы на 5-м этаже. Хао-хао, попрощайся со своим дядей !

— До свидания!

Он возвращается домой сразу после полудня. Как только мужчина входит в дверь, его мать



берет своего золотого внука, чтобы поиграть с ним. Сам же Цзинь возвращается в свою
комнату, чтобы принять ванну, переодеться в обычную одежду и привести в порядок волосы.

Услышав, что он вернулся, Цзян Сюйхуа немедленно идет в свою комнату, чтобы найти его.

— Ты вернулся?

— Сгинь, это все твоя вина!

Они только что встретились, и ему не сказать ничего хорошего? Цзян Сюйхуа чувствует себя
несколько удивленным.

— Что я сделал?

— На твоем знаменитом матрасе «Белл» было так трудно спать, но ты все равно дал его мне.
Сегодня меня почти обнаружили!

— Откуда мне знать? Это всего лишь матрас! Ты был тем, кто сказал, что не хочешь, чтобы
твои вещии были новыми! Я еще молчу о том, что обычно это скрыто, ведь люди не поднимают
простыни, чтобы увидеть что под ними! Как ты можешь винить меня...

 Цзян Сюйхуа чешет голову, внезапно задумашись: 

— Правильно! Кто это был? Кто поднял твои простыни?

— Шанжуан! Она купила мне новый матрас в подарок на день рождения и увидела его, когда
рабочие уночили старый!

— Ты шутишь? Женщина-императрица подарила тебе матрас?

 Он гладит Сюй Хэцзюня по лицу. 

— Ты... Ты наконец-то получаешь «королевскую милость»?

— Мои отношения с Шанжуан очень аккуратные, понял? Не искажай это. 

Верно, чрезвычайно аккуратные! Он был невыносим, только когда  целовал ее сегодня и
немного обнимал и...

— В последнее время ты пренебрегаешь своими обязанностями! Вечно возишься с ней, а как



насчет матери твоего сына? По крайней мере, тебе нужно ее искать!

 Женщина-императрица и ее любимый придворный, нет, нет, и маленький Сюй часто
общались. Это уже старые новости, ведь на последних нескольких конференциях Хуан
Шанжуан всегда держала Цзюня рядом с собой, доверяя ему выступления. Нетрудно заметить
взаимопонимание между ними, и, увидев этот взгляд в глазах двоюродного брата, это трудно
понять!

Тогда он поместил Сюй Хэцзюня рядом с Хуан Шанжун, чтобы тот мог учиться ее решимости и
силе. Кто бы мог подумать, что эффект будет таким ограниченным. Его двоюродному брату
обычно не хватает этой резкости, придавая неряшливый и причудливый вид… Если бы только
характеристики Хэцзюня и Хуан Шанжун можно было усреднить. Если бы она могла быть хотя
бы наполовину такой уступчивой, и у него была бы половина ее драйва.... Мир стал бы намного
лучше!

— Кто сказал, что я не искал?

Сюй Хэцзюнь приподнимает бровь с самодовольной ухмылкой.

Цзян Сюйхуа очень хорошо знаком с этим самоуверенным выражением лица. 

— Ты нашел ее?

— Ага.

— И кто это?

 Он наклоняется к нему. 

— Быстро скажи мне. Если бы тетя знала, она бы определенно притащила ее сюда, чтобы
принять в качестве невестки.

— Не могу, она сбежит.

— Не может быть!

Цзян Сюйхуа широко раскрывает глаза. 

— Если бы они знали, что ты, Сюй Хэцзюнь, сын президента, босс во втором поколении, то
какие-то женщины не обратили бы на тебя внимания и даже сбежали бы? Это слишком глупо!



— Она убежит.

 Голос Сюй Хэцзюня становится низким, становясь несравненно серьезным.

— Она что, дура?

— Она не дура и знает, чего на самом деле хочет, не говоря уже о том, что ей ни в чем не
хватает...

Он горько улыбается своему двоюродному брату. 

— Разве ты не понимаешь? Она не из тех, чьи глаза заблестят, узнав о моем прошлом. На
самом деле, она даже злобно пнула бы меня. Эта женщина  отшвырнула бы меня в сторону.

Цзян Сюйхуа широко раскрывает глаза: 

— Такой типаж очень умен, за ними тяжело угнаться.

— Верно, она очень умна. Но... в некоторых местах она немного глуповата.

Неужели она действительно не знает? Он заметил ее некоторое время назад. Если бы он
действительно не интересовался ею, зачем бы ему цепляться за нее? Готовиться к первому
месту на собраниях, готовить более чем достаточные исследования, работать сверхурочно
каждый день, пока он не устанет как собака, чтобы женщина-императрица могла немного
утешить его, погладив по голове, а теперь обнимает его и готовит еду в качестве награды.

Преследовать ее, осыпать деньгами и цветами. Все это не сработает. Роскошные апартаменты
и машины — это всего лишь материалистические вещи в ее глазах. Преследуя ее таким
способом, он бы немедленно нанес удар. Чтобы добиться ее, нужно отразить это в своих
действиях. Только упорно работая, он может получить от нее что-то.

Поначалу его интересовало что-то новое, так как он никогда не использовал этот подход для
привлечения женщин. Со временем он понял, что у него есть талант быть содержанцем. Чтобы
иметь возможность вилять хвостом и притворяться, не краснея. Пока он может привлечь ее
взгляд и внимание, он готов на все.

Молодой человек проводит свои выходные, посещая с ней детские магазины, надеясь улучшить
ее впечатление о нем. Если бы он действительно не был заинтересован в ней, не было бы
необходимости изливать свое сердце, чтобы угодить ей и сблизиться! Все, что ему нужно
сделать, это поманить пальцем, и все красивые женщины слетятся к нему. В отличие от этого
момента, когда он может только жалеть себя, ожидая любви императрицы.



Потеря контроля сегодня днем совершенно не соответствовала его ожиданиям. Он не хотел
преждевременно раскрывать свои желания. Он также знает, что под ее холодной и колючей
внешностью скрывается чрезвычайно нервная и хрупкая личность. Сегодняшний
поцелуй... Хотя внешне она выглядела нормально, в ее сердце были сотни причин, чтобы
объяснить себе, почему он поцеловал ее.

Есть только одна причина того, что она ему нравится — самая простая. Но мысли этой внешне
сильной женщины определенно не пошли бы в этом направлении.

Мужчина обычно должен проявлять свои чувства. Независимо от того, как он  ведет себя,
бывают моменты, когда нужно выразить свои эмоции, не отступая.

Только когда он будет уверен в своей победе, он сделает ход.

Но кто ее спрашивал.... Она слишком милая! Всегда такая упрямая и
непреклонная, импульсивно бросающаяся вперед, только чтобы тихо отступить, когда она
делает что-то глупое, молча убирая последствия беспорядка.  Проницательно используя
различные подходы без ведома других.... Хао-хао — один из примеров.

Он знает, что она биологическая мать его ребенка. Сначала это была всего лишь теория, так
как ее поведение действительно было слишком необычным. В то время как она поддерживает
видимость его превосходства, она всегда непреднамеренно спрашивает о его жизни  и
переусердствует в заботе как об отце, так и о сыне.

Если бы он вел список кандидатов на роль биологической матери Хао-хао, первой в списке
определенно была бы она, Хуан Шанжуан.

После этого он послал людей расследовать, что именно произошло, когда она отправилась
учиться. Неожиданно оказалось, что она на самом деле даже не уехала из страны, а сбежала в
сельскую местность, чтобы родить, чтобы свалить ребенка на него. Но чего он не мог выяснить,
так это когда именно между ними что-то произошло?

Основываясь на логике, он может приблизительно определить временные рамки. Во время
банкетов в конце года, только что прибыв в Цзин Сян, он был вынужден выпить с группой
старших коллег. Как обычно, Хуан Шанжуан была единственной, кто не пил, а потом она
проводила нескольких пьяных коллег домой. Может быть, это случилось в тот день.

Это также одна из причин, по которой он восхищался ею. Ранее в головном офисе и даже в
зарубежном филиале он уже слышал о ее характере. Она строгая, решительная, жесткая и
уравновешенная. Хотя она может быть немного  свирепой и даже обидела нескольких людей,
пообщавшись с ней некоторое время, вы поймете, что она хороший начальник, который думает
о сотрудниках. Только такие люди могут подняться на вершину. Это также одна из причин, по
которой он изначально решил работать рядом с ней.



Если бы она действительно не хотела ребенка, она могла бы сделать аборт, но все же решила
родить. С ее способностями вырастить ребенка было бы нетрудно, так почему же она оставила
ребенка на его попечение, а позже тайно  помогла ему?

Любопытство пересилило гнев. Он хотел знать, почему она так поступила. Даже с учетом их
прогресса, он все еще не может понять, почему она сделала подобное. Хотя она, кажется,
хочет обмануть его, скрывая  кровные узы с Хао-хао... Тогда зачем ей тогда возвращаться,
чтобы взять на себя роль крестной матери?

Каковы бы ни были ее причины, он сможет это выяснить.

Иметь крутую жену? Это звучит неплохо.

Цзян Сюйхуа некоторое время размышляет, но все еще не может понять, что у его
двоюродного брата на уме.

— Итак, в конце концов, кто эта женщина?

Сюй Хэцзюнь пристально смотрит на него. 

— Что ты будешь делать, узнав так много информации?

— Помогу тебе, конечно же!

— В этом нет необходимости.

 Он машет рукой, чтобы отказаться. Хуан Шанжуан... Он сможет завоевать ее самостоятельно. 

— Гораздо важнее, чтобы ты беспокоился о себе.

Наблюдая за спиной Сюй Хэцзюня и вспоминая, как он только что упомянул, насколько был
близок с императрицей, не говоря уже о том, что она подарила ему матрас в подарок на день
рождения……

— Мать Хао-хао, это же не  Хуан Шанжуан, верно? ​Господи, что-то в этом роде... Просто думаю
об этом…

Он наблюдает, как напрягается спина двоюродного брата.

— Как ты узнал?



— А? Это на самом деле так? 

Если Ху Цзюню действительно удастся завоевать ее, то разве ему не нужно будет называть ее
своей младшей двоюродной сестрой?

— Ты никому не можешь рассказать! Понимаешь?

Мужчина кивает в знак согласия. Но за его спиной он определенно захочет предать его.

http://tl.rulate.ru/book/9641/1694921


